
La ferade e passave là vie,
fûr dal mont: tregars di fier poiâts su 
la tiere muarte di chel remis di glerie 
spergotât di svuirç. Là sù, i contadins 
le sintivin vive tes mans, chê tiere, come 
une cuesse di femine o un miluç di muse di 
frut. Culì, muarte, e une robe frede, chel 
fier parsore, cence vite, cence gjonde - 
o cuntune gjonde e une vite gnove, di no 
capî; e
si slungjave come une cubie di magnis
indurmidide o muartis tal soreli, e no finive
plui. Ma dispès al bateve come un cûr, 
lontan, e al alçave la vôs vicinantsi. Tes 
gnots di aiar a sunavin i fîi dal telegraf, 
li difûr: une musiche eterne e avuâl e 
par chel a scoltâle a veve par entri 
mîl musichis di sotvôs a pene tocjadis: a 
cressevin, a cangjavin secontre l’aiar
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e tu e lui è lui al è

a a ti à lui al à

di di cui? di te dì il dì e la gnot

si si scolte sì sì, lu vuei

su su la taule sù monte sù su la taule
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ju ju cjatais jù vait jù de taule

la la scuele là vait là e no ca

 

 

paltò R2 E je une peraule çoncjade che e finìs par vocâl.

passe chi R1 Nol è un câs specificât par jessi acentât.

liùm R6 Al è un câs di «u» tonic daspò un «i».

o stin R1 Nol è un câs specificât par jessi acentât; al è un verp e al finìs par «-in», ma 
la peraule e je monosilabiche e nol covente segnâ acent.

sì o soi jo R5 Il «sì» al va acentât par distinguilu dal «si» cun altri significât.

la criùre R6 Al è un câs di «u» tonic daspò un «i».

cirìnle R7 Si trate di une peraule componude di un verp che al finìs par «-ìn» tonic e di 
un pronon «le».

instès R4 Si trate di une peraule che e finìs in «-es» in silabe toniche.

sù, ven R5 Il «sù» averbiâl al va acentât par distinguilu dal «su» cun significât 
preposizionâl.

nô o bevìn R3 Il «nô» pronon al va acentât par distinguilu dal «no» cun significât averbiâl.

jo R1 Nol è un câs specificât par jessi acentât.

tocjìnlu R7 Si trate di une peraule componude di un verp che al finìs par «-ìn» tonic e di 
un pronon «lu».

là te cassele R5 Il «là» averbiâl al va acentât par distinguilu dal «la» cun significât di articul.

pesìn la blave R3 Si trate di un verp, prime persone plurâl, in «-ìn»; al va acentât su «-ìn» par 
no confondilu cu la vôs de tierce persone plurâl «a pesin».

il to cuader R1 Nol è un câs specificât par jessi acentât curt.

se lu platàs R4 Si trate di une peraule che e finìs in «-as» in silabe toniche.

si platassial mai! R4 Si trate di une peraule che no finìs plui in «-as» in silabe toniche parcè che e 
je stade componude.

se o ves R1 «ves» nol è un câs specificât par jessi acentât curt; ancje se si trate di une 
peraule che e finìs in «-es» in silabe toniche, la peraule e je monosilabiche.

no no vuei R5 Il «no» averbiâl nol va acentât par distinguilu dal «nô» cun significât 
pronominâl.

su la puarte R5 Il «su» preposizionâl nol va acentât par distinguilu dal «sù» cun significât 
averbiâl.

il to vin R5 Il «to» masculin nol va acentât par distinguilu dal «tô» feminin.

il pas R1 «pas» nol è un câs specificât par jessi acentât curt; ancje se si trate di une 
peraule che e finìs in «-as» in silabe toniche, la peraule e je monosilabiche.

il menabò R2 E je une peraule çoncje che e finìs par vocâl.
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vuarìs R4 Si trate di une peraule che e finìs in «-ìs» in silabe toniche.

la stele R1 «stele» nol è un câs specificât par jessi acentât curt

palto

passe chi

lium

o stin

si o soi jo

la criure

cirinle

instes

su, ven

no o bevin

jo

tocjinlu

la te cassele

pesin la blave

il to cuader

se lu platas

si platassial mai!

se o ves

no no vuei

su la puarte

il to vin

il pas

il menabo

vuaris

la stele
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